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זוהר היומי
זוהר שמות — דף ע״ג ע״ב

פרשת יתרו

◆ הקטע מתחיל בדף ע ע״א וממשיך עד דף ע״ח ע״א ◆

טקסט הזוהר

נוּ, טָ שׁוּלְ יהוּ בְּ יְ לַ יט עָ לִּ יהוּ שַׁ אִ יהּ, וְ ין לֵ לִ א יַכְ אוֹי לָ נְ יק. שַׂ לִ סָ לַח וְ א אַצְ לָחוּתָ אַצְ בְּ

יט, לִּ יהוּ שַׁ א אִ ל דָּ עַ אָת ס'. וְ זָא דְּ רָ יל בְּ לִ כְּ תְ אִ אָת כ', דְּ זָא דְּ רָ יהוּ בְּ א אִ יהּ. דָּ מֵ יָין קָ כַּפְ תְ אִ וְ

א. תָ מְ כְ חָ י דְּ ארֵ ינוּן מָ אִ ין לְ ינִ יְ עַ ין דְּ זִ כָא רָ ד הָ יהּ. עַ י בֵּ רִ אֲ י שָׁ אִ

ין ימִ שִׁ רְ ינּוּן בִּ ין, לָאו אִ פִּ אַנְ ין דְּ נִ יוּקְ אָה. דִּ ימָ נִ א פְּ תָ מְ כְ חָ י דְּ ארֵ ינוּן מָ אִ ין, לְ פִּ אַנְ זָא דְּ רָ

ימוּ שִׁ רְ ין דִּ נִ יוּקְ גּוֹ דִּ ן מִ כָ פְּ הַ תְ ין, מִ פִּ אַנְ ין דְּ נִ יּוּקְ דִ ין. דְּ אִ ימָ נִ ין פְּ זִ רָ א דְּ ימָ שִׁ גוֹ רְ א בְּ לָּ בַר, אֶ לְ דִּ

ין, פִּ אַנְ ין דְּ נִ יוּקְ ר דִּ בַ זֵי לְ חָ תְ א, אִ הוּא רוּחָ גּוֹ הַ גוֹ. וּמִ יָא לְ רְ שַׁ א דְּ רוּחָ ין בְּ ימִ תִ ין, סְ פִּ אַנְ דְּ

ין. ימִ כִּ ינּוּן חַ י אִ גַבֵּ ן לְ עָ מוֹדְ תְּ שְׁ אִ דְּ

יהּ. ין בֵּ יקִ ון חֲקִ וָ אַתְ ין דְּ זִ רָ ר נָשׁ, דְּ בַ ית בְּ א אִ א. רוּחָ גּוֹ רוּחָ ן מִ עָ מוֹדְ תְּ שְׁ ין אִ פִּ אַנְ ין דְּ נִ יוּקְ דִּ

גוֹ ון לְ וָ ינּוּן אַתְ אִ ין דְּ ימִ שִׁ ין רְ קִ לְּ א סַ עֲתָ פוּם שַׁ א, וּלְ הוּא רוּחָ ין גּוֹ הַ ימִ תִ ון סְ וָ הוּ אַתְ לְּ כֻ וְ

א, עֲתָ פוּם שַׁ ין לְ ימִ שִׁ ין רְ נִ יּוּקְ דִ ין, בְּ פִּ זוּן אַנְ חָ תְ י אִ כִ ין, הָ קִ לְּ ון סַ וָ ינּוּן אַתְ אִ ה דְּ מָ ין. וּכְ פִּ אַנְ

יהוּ. נַּיְ י מִ שֵׁ נְּ תְ א אִ לָ הוּ, וְ ן בְּ ימָ יְּ קַ תְ אִ א דְּ תָ מְ כְ חָ י דְּ ארֵ ינּוּן מָ ר אִ א. בַּ ימָ יְּ א קַ לָ יזוּ דְּ חֵ בְּ
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א, יתָ יְ אוֹרַ זָא דְּ א רָ קָ ן נַפְ מָּ תַּ י, )איהו רזא דאורייתא( וּמִ אָתֵ א דְּ מָ לְ י עָ רֵ קְ אִ ר דְּ תָ הוּא אֲ הַ

יל כֹּלָּא. ן, נָטִ דֶ עֵ יק מֵ נָפִ א דְּ הוּא נַהֲרָ הַ כֹלָּא. וְ א דְּ לָ לָ ון, כְּ וָ ינּוּן כ''ב אַתְ אִ ון דְּ וָ הוּ אַתְ לְּ כֻ בְּ

י קֵ י נַפְ כִ הָ ון, וְ וָ ינּוּן אַתְ אִ א דְּ יּוּרָ צִ ן בְּ ירָ יְּ טַ צְ הוּ מִ לְּ ין, כֻּ תִ מָ שְׁ נִ ין וְ ינּוּן רוּחִ נֵּיהּ אִ ן מִ חָ רְ כַד פַּ וְ

ין. פִּ אַנְ א בְּ יּוּרָ יד צִ בִ ון, עָ וָ אַתְ א דְּ יּוּרָ צִ א בְּ ירָ יְּ טַ צְ מִ ר נָשׁ דְּ בַ א דְּ , רוּחָ ךְ ין כָּ גִ הוּ. וּבְּ לְּ כֻּ

י כִ רוּ, הָ א, אָמְ הוּא רוּחָ א גּוֹ הַ ירָ יְּ טַ צְ א מִ א, לָ ימָ אִ א דְּ יּוּרָ י צִ כִ י הָ עוֹן, אִ מְ י שִׁ בִּ יהּ רַ ר לֵ מַ אֲ

הוּא הַ א בְּ ירָ יְּ טַ צְ א מִ ימָ אֵ א דְּ יּוּרָ צִ ילָּא, וְ עֵ לְ א דִּ רָ טְ סִּ ון מִ וָ אַתְ א דְּ יּוּרָ צִ מֹר, דְּ נֵּיהּ דְּ נָא מִ עְ מַ שְׁ

בַר. יט לְ לִ א בָּ ימָ אֵ א דְּ יּוּרָ צִ גוֹ, וְ יזוּ לְ נִ גְּ תְ ון אִ וָ אַתְ א דְּ יּוּרָ א. צִ תָּ תַ א לְ רוּחָ

א יּוּרָ יד צִ בִ א עָ רוּחָ ''ר. וְ נֵי נֶשֶׁ נֵי שׂוֹ''ר, פְּ יֵ''ה, פְּ נֵי אַרְ ''ם, פְּ נֵי אָדָ א, פְּ ימָ אִ א דְּ יּוּרָ צִ

א רָ טְ סִּ יהוּ מִ אִ ה דְּ כָל מַ ין דְּ גִ א, בְּ עֲתָ פוּם שַׁ ר לְ בַ הוּ לְ לְּ כֻ דְּ

תרגום לעברית

י פִ ן כְּ מַ זְ ן לִ מַ זְּ דוּ בוֹ מִ נּוֹלְ ם תּוֹלָדוֹת שֶׁ הֵ ם, שֶׁ דוֹת אָדָ ל תּוֹלְ ם סוֹדוֹת שֶׁ ד כָּאן כָּל אוֹתָ עַ

יו סוֹדוֹת פִּ מֹעַ מִ שְׁ זָכוּ לִ נוּ וְ נֵי מוֹרֵ פְ ים לִ בִ יּוֹשְׁ לּוּ שֶׁ ל אֵ ם שֶׁ קָ לְ י חֶ רֵ ם. אַשְׁ אָדָ י הָ כֵ רְ דַ

יכֶם רֵ עוֹן, אַשְׁ מְ י שִׁ בִּ ר רַ בָּא! אָמַ עוֹלָם הַ ם לָ יהֶ רֵ אַשְׁ זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ ם בָּ יהֶ רֵ ה. אַשְׁ תּוֹרָ הַ

עוֹלָם כֶם לָ ים לָ נִ זֻמָּ ים מְ יוֹנִ לְ קוֹמוֹת עֶ ה מְ כֶּם, כַּמָּ רוּ מִ תְּ סְ לֹא נִ סּוֹדוֹת  כָּל הַ ים שֶׁ רִ חֲבֵ הַ

בָּא. הַ

תרגום עברי אינו זמין במקור
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